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ger kan antages til behandling eller ej, skal 
ledsages af grunde. 

2 Hvis en dom helt eller delvis ikke giver ud- 
tryk for dommernes enstemmige mening, er 
enhver dommer berettiget til at afgive sær- 
skilt votum. 

Artikel 46 -  Dommes bindende kraft og fuld- 
byrdelse 

1 De høje kontraherende parter forpligter sig 
til at rette sig efter Domstolens endelige af- 
gørelse i enhver sag, som de er parter i.. , 

2 , Domstolens endelige afgørelse oversendes 
til Ministerkomitéen, der skal overvåge dens 
fuldbyrdelse. 

Artikel 47 -  Rådgivende udtalelser 
1 På Ministerkomitéens anmodning kan 

Domstolen afgive rådgivende udtalelser om 
juridiske spørgsmål vedrørende fortolknin- 
gen af konventionen og de til denne knytte- 
de protokoller. 

2 Sådanne udtalelser kan ikke vedrøre noget 
spørgsmål om indholdet eller rækkevidden 
af de rettigheder og friheder, som fastsættes 
i konventionens afsnit I og i de til konven- 
tionen knyttede protokoller, og heller ikke 
andre spørgsmål, som Domstolen eller Mi- 
nisterkomitéen måtte skulle tage stilling til 
som følge af et i henhold til konventionen 
iværksat retsskridt. 

3 Ministerkomitéens beslutning om at anmo- 
de Domstolen om en rådgivende udtalelse 
kræver et flertal af de repræsentanter, som 
har ret til at sidde i komitéen. 

Artikel 48 -  Domstolens rådgivende kompe- 
tence 
Domstolen afgør, om en anmodning fra Mi- 
nisterkomitéen om en rådgivende udtalelse 
falder ind under dens kompetence, således 
som denne er fastlagt i artikel 47. 

Artikel 49 -  Begrundelse for rådgivende udta- 
lelser 

1 Domstolens rådgivende udtalelser skal led- 
sages af grunde. 

2 홢 Såfremt den rådgivende udtalelse helt eller 
delvis ikke giver udtryk for dommernes en- 
stemmige mening, er enhver af dommerne 
berettiget til at afgive særskilt votum. 

3 Domstolens rådgivende udtalelser oversen- 
des til Ministerkomitéen. 

Artikel 50 -  Domstolens udgifter 
Udgifterne til Domstolen udredes af Euro- 
parådet. 

Artikel 51 -  Dommernes privilegier og immu- 
niteter 
Dommerne har under udøvelsen af deres 
hverv ret til de privilegier og immuniteter, 
der omhandles i artikel 40 i Europarådets 
statut og i de overenskomster, der er indgået 
i henhold hertil.« 

Artikel 2 
1 Konventionens afsnit V bliver til konventio- 

nens afsnit III. Konventionens artikel 57 bli- 
ver til konventionens artikel 52. Konventio- 
nens artikel 58 og 59 ophæves, og konven- 
tionens artikel 60 til 66 bliver til henholdsvis 
konventionens artikel 53 til 59. 

2 . Konventionens afsnit I har overskriften , 
»Rettigheder og friheder«, og konventio- 
nens nye afsnit III har overskriften »For- 
skellige bestemmelser«. Konventionens arti- 
kel I til 18 og de nye artikler 52 til 59 forsy- 
nes med de i tillægget til denne protokol an- 
førte overskrifter. 

3 I den nye artikel 56 indsættes i stk. l ordene 
», under forbehold af denne artikels stk. 4« 
efter ordet »skal«. I stk. 4 erstattes ordene 
»Kommissionens kompetence til at modtage 
klager« og »i overensstemmelse med artikel 
25 i denne konvention« med henholdsvis or- 
dene »Domstolens kompetence til at modta- 
ge klager« og »som fastsat i konventionens 
artikel 34«. I den nye artikel 58, stk. 4, er- 
stattes ordene »artikel 63« med ordene »ar- 
tikel 56«. ; 

4 Den til konventionen knyttede protokol æn- 
dres som følger: 
a) Artiklerne forsynes med de i tillægget til 

nærværende protokol anførte overskrif- 
ter, og 

b) I artikel 4, sidste sætning, erstattes orde- 
ne »artikel 63« med ordene »artikel 56«. 

5 Protokol nr. 4 ændres som følger: 
a) Artiklerne forsynes med de i tillægget til 

nærværende protokol anførte overskrif- 
ter. 

b) I artikel 5, stk. 3, erstattes ordene »artikel 
63« med ordene »artikel 56«, og der til- 
føjes et nyt stykke 5, som lyder: 
»Enhver stat, der har afgivet en erklæring 
i overensstemmelse med denne artikels 


